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Nr. 497.
A. HÀNS

EEÎI IilARTELARES

I.

V/illia,m Jones, een knaap van elf jaar, kwam
door een dree,f van het bosch, dat zich bij het
kasteel Suffolk, niet heel ver van Londen, uir-
'strekrte. Hij had,een boodschap gedaan voor ziiin
moeder, een weduwe.

Pl,ots schirok Wil'liam. Hij zag een dame re
paarrd in volle vaart naderen...

Dat dier is op hol, zei William
De da,me gi,lde van schrik...

- 
's Is lady Jane Grey! riep d,e knaap

ui,t ( I ).
En nu toonde hij grooten moed... Hid wach,r-

te bet wilde paard af, sprong er dapper na'ar toe
en greep het bif den teugel... William werd een

( I ) Lady beteekent dam,e, of vrouwe, soms ook juf-
vrouw' 
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eind meegesleurd, maar hil tlet niet l,os.., cn cin-
delijk brach't hij het vurig ros tot staan.

Lady Jane Grey gleed vlug uit het zadel.

- 
O, V/irlliam, ge hebt me miss'chi,en het h-

ven gered, zei ze ontroerd.
I.[u was de jongen wat verlegen.

- 
Iloe moedig ztjt ge, vervolgde lady Jane.

Mijn Ca'rol werd zeker eensklaps door een
wesp gestoke'n; hri,j sctr,oot als een pijl weg en iik
kon h,em niet bedwingen. Gelukkig hi,eld ik me
stevig vast, maar ik vreesde, dat Ca,ro,l a'an het
eind van de dreef in den grooten vijver zou loo-
pen. En dan ware ik vas,t en zeke,r verd,ronken.

S/illiarn zei nog niets. Lady Jane Grey was de
dochter van Suff,o,lk, den h,eer van het kas,teel,
en d,e menschen in 't ronde hadd,en vo,o,r he,m en
Jane den grootsten eerbied.

Niet dat lady Jane trotsch was... O, n€en,
ze sprak vriendeliijk met de eenvo'u'dig€ m€n-
schen, ze htelp de arm,en en verpleegde zteken.

- 
Ik kom eens spoedirg n,âar uw mo,eder, zei

Ja,ne. En dan zal tk u be,loon,e,n...

- 
O, dat i,s niet noodig,lady, sprak Wi,lliam

nu.

- 
Jawel. .. gij zi,jt een flinke knaap. tIw va-

der was ook dapper...
Intuss,ch,e'n had Jane haar paard gestreeld en

Carol, die e,erst geweldig beefd,e, wsrd nu ka,l-
mer. Ztj'n meesteres leidde het paard weg...
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V/ill'iam gi'ng naar huis; hij was bli'j' dat hij
de kasteerljuifeizulk een groo'|ten dienst bewezen

en mi,sschisn he't I'even gered had.
Hij woonde bij zijnhoedef,'.eett eind van het

boscli. Ziin va'dei wjs stalknecht geweest op het

kastreel Suffo'lt. Een jaar geleden kreeg hij ee1

hoefslag van een pa,arà', en hij was a'an de gevo'!-

gen ovJtleden. Suffolk zorgde nu voor de we-

âo*., di,e ook een stukje land had bij h'??t

Àuisje en daa,rop vlijtig werkte- $/i'lliam en zijn
a*u."ror,3.s Ànna enElzle hielp'en haa'r ijverig;
er was i'n ae buurt geen school en de knaap en

de meisje's konden iiet lezen of schri'jven' Men
bekomÀer de zich toen daarover weinig' Vy'at

we hier ve'rhalen, is bijna drie honderd jaarr ge-

leden.
William kwam thuis en vertelde natuurlijk

dad,elijk hed gebeu rde aan zi,jn moeder' Deze

schroË,€ersti haar jongen had ond'e'r dat paard

ku,nnen verongelukke'n' maar dan was ze tach
fi,er ov,er ztin daPPertlei'd.

's Namiàdrgu-li*"- Jane Gr'ey i'n het nede-

rig huisje. .. Ze witde William nog e'ens bedan-

keî en ze gaf z1jn moeder geld om voor hem

nieuw,e Zondagskleeren t'e koopen. Ook bracht
ze eeî mand'je f{jne vruchten m'ee.

De vriendtliijke dame, die pas zeventi'en jaar

was, bl,eEf 'nog wa,t pra'ten. Ze wetd in het ronde

algemeen bemind om haa,r go'edheid en nederi'g-
3-



hetd. Ze had geen moeder miee,r en ook geen
broe'rs of zusters.

Ze was:reeds verloo,fd met Guil,fort Ducllcy,
de'n zo,o,n van een vo'ornaam edelman. Maar Janc
Grey, was z*lve famiilie van den Koni,ng
Eduard VI.

Ze glng nu en dan naa'r Londen en kwam dan
in het pall'eis, ma,a'r het liefs,t verbleef ze op ltet
kas'tee,l, te midden van bosschen en veld,en, bi'j
boom'e,n, planten en bloemen.

Den volgenden .dag stond V/illi'am aan de
deur, toen heer Edw ard, de opzich,ter van het
kasteel daa'r aankwam.

- 
Is uw moeder thuis? vroeg hij.

- 
Ja, h,eer, antwoordde V/illiram.

- 
Roep ha'ar dan eens...

Maar vrouw Jones verscheen reeds.

- 
Ik moe,t u sp,reken, zei de opziehtet

- 
Treed binn,en, heer...

- 
O, ik kan hier mijn boodschap ook wel

doen, Hertog Suffolk h'eeft gisteren verno,fil€n,
wetrk een dapper kereltje die gast daar is.

En met welgevallen keek Edward naar $/il-
liam.

- 
En nu wil de hertog WiLliam op het kas-

teel nem'en, vervo,lgde tr,ij. H{i zal leeren l,êz,en en
schri,jven van lady Jane en mag dan later naar

4

een school te Londen. Hii zal 'nog eens een ge-

leerd en voornaam m,a'n worden.
Vrouw Jones w,erd rood van vreugde. V/elk

heerrl,ijk nieuws hoorde ze nu! Haa'r jongen

m'ochi leeren... en de hertog zo'u voor hem zov
gsn...

W'el, wat zegt ge er van? vroeg de opzich-
ter.

- 
Ik kan den hertog niet dankbaar genoeg

zi,jn, stamel,de de moeder.-- 
$yr6l, breng den knaap dan Maan4ag:..

Heer Edward ging weer heen. Ook Wilrliam
wîs zeer bli,lide. Zii'n zusies werden uit den tuin
geroepen en kekeneveneens verwonde'rd op. Dan
klapten ze in de handen van pleziet - . '

Moeder had nu nog veel met Wil'liam te be-

spreken. Ze vroeg hem al'tijd nederig te bli'j-
ven...

's Maandags bracht ze llLem naar het kastael.

De her,tog en Ja'ne Grey ontvingen haar zeer

vriendelijk. De moedeir dankt'e hen voor hun
goedheid.

Zonder dat flink mann€tje, had ik mis-
schie,n mijn lieve dochter ve'rl,o'ren, zei heer Suf-
folk. Ja, nu wil ik voo,r hem zo,rgen... Wi,liliam
zal veel le'er,e,n ,en late,r bespr'eken we, \,Trat hij
worden kan.

Williram was toch weemoedi'g, toen h,ij moe-
der zag heen gaan... Maar btr'i zoa haar en de
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zusjes drikwij'ls bezo'eken. Hiij kreeg ntt ecn ka-
mertje in den gro,oten toren. Jane Grey gaf hcm
les. En zo'o, we'rd William Jones een bewon'cr
van he,t voornaam kaste,el.

il.

Een jaar was voo,rbij gegaan. William had al
veel gel,eerd en zou spoedig naar een schootl ln
Londen vertrekken.

Eerst m'orest er een groote gebeurtenis plaats
hebben. La'dy Jane Grey zott met Guiifort Dud-
l'ey '116u\Àr.t...

Ieder in he,t ro'nde sprak er over... Het huwe-
lijk zou pl'aats hebben in de Koninklirjke kapel
van de'n To,\il'er, het gr,oote kasteel te Londen.

- Lady Jarne G,rey i's ook familie va'n Koning
Eduard, zeù me'n.

En dat was ïvaa,r. Ja,ne zoa li,ever eenvoudiger
getrouwd ztjn. Ze hield nire't van pracht en praal.
Maar de vader van Guilifort had and'ere plannen.
Hij was de voo'rn,aamste raadsm,an van Konirng
Eduard en kon van dezen veel gedaan krijgen.
De nog jonge Koning zelf was te ziek o'm zelf
dre p,lechtigheden bij te wonen. Men wist wel, dat
h,ij rni'et lang rneer leven kon. Hij had twe,e zus'
ters, Ma'ry en Elisabeth. Eigenlii.jk moest Mary
hem opvolgen.

Maa,r vader Dudley hoopte Jane Grey tot
6

Koni,ngin te kunnèn verheffen. 2e was immet3
ook familire va,n d,en vorst, En d,an zou zijn
Guil,fort wel Koning worden.

En nu moest het volk te Londen Jane Grey
zien en toejuichen, €fl veel over ha'ar spreken.
Li,stig stelde vad,er Dudley zijn plannen inee'n.
Hij praatte er over met Suffo,lk, Ja'ne's vader.
Die zei,eers't, dat zoo iets onmogeli,jk was. Prin-
ses Ma,ry had recht ,op den tlroon. En het vo,lk
zou va,n Jane niet willen wete'n.

Maar Dudrley overtuigde Suffolk. En Ja,ne's
vader begon toen o,ok van e,er en machit t'e droo-
me,n. Jane Korningin! O, he,t zou toch h,eerlirjk
ztrjn...

William moch't met den sto,et van het kas-
teel mee n,aar Londen voor het huwelijk. Hiii
re,ed op een paard achter lady Jane, als haar pag€.
Wat was hi,j geiukkig! Hij zou ook in den
Tow,er, het groot ka,st,eel, logeeren. Hij had nu
al de manieren van den adel gele,erd, maan hij
was toch, nederig gebleven.

William zag Ja,n'e en Guilf,ort trouwen in de
kapel, die vo,l \,lra,s met fij,n gekl,eede heeren en
dames. In de stad hadd,en er fee,sten plaa,ts. Vader
Dudley li,et voor het volk geld werpen. Op de
Theemsrivier vaarrden verlichte booten. Jane en
Gui,lfort moesten door d,e stad rijden. De men-
schen juichten hu,n toe.
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Maar iane was blij, toen ze weer buiten de
stad mocht, naarr het ka,steel Sion, \Maar ze met
haar man zou wonen.

Willi,am werd nu op een kostschoo,l geplaa,tsr.
Hij voelde dikwijls weem,oed naa.r zijn moeder
en zusjes ,en naar lady Jane.

III.

Koning Eduard was ,erg ztek, En vad,er Dud-
ley verroefde biijna a,ltijd bij hem. De Koning
had het grootste ve,rtrouwen in hem. En toch
we,rd hiij door den sluwen edelman bedrogen.

De prinsessen Mary en Elisabeth verbleven op
een kas,teel buiten Lo,nden. .. Ze wilden han zie-
ken broeder b,ezoeken, maatr Dudley liet ze niet
bij hem toe. Hij kon dat, wa'nt hij was m€esr€r
in het palei,s.

Koning Eduard had vroeg,er moeilijkheden
gehad met ziLjn zusters. Nu zou hirj hen toch
gaa'rne zi,en. Dudley beweerde, dat zæ niet wil-
den komen. En hij l,oog nog meer.

- 
Mary zal bli,j zljn, als ge spoedig sre'rfr,

zei lai,j. Dan ka,n zi:j Kon,ingin worden.
Toen weende de nog jonge Koning, di,e geen

vrouw had, zells geen go,ed,en, oprechtem vriend.
Er werd rond en in het paleis zoo veerl bedrog

s

gepl'eegd. En wie niet stipt aan Dudl'ey gehoor-
zaamde, ging in de gevangeni,s.

De Koni,ng wer,d nog z*eker. Dudley zei. toen,
dat Jane Grey hem moest opvolgen. Mary en
Elisabeth warefl va.lsch. Ze zouden het volk
slecht besturen. Jane Grey had zalk een go,ed

karakter.
Lang praatie de eerzaclttige edelmarn met d€n

zwakken vors,t, die ei'ndelijk toestemde en een

stuk teekend,e, dat Jane Gr,ey hem m,oest opvol-
gen.

Jane zelf wist van di't alles niets. Ze woomde
tevreden op Sion-kasteel.

Vader Dudley handelde nog slechte,r. Hij
mengde vergif in d,e medicij,n van den Koning.
Hoe eer Eduard dood was, hoe eer Jane en Guil-
fort op den troo'n zoud"e'n zitte,n. O, et zi,jn
zulke vreeseli,jke dingen g,ebeurd !

Nu was Koning Eduard zeer erg ziek, Hij
dacht aa,n zijn zaster Mary. Dudley kwam de
kamer binnen.

- 
Heer, zei de Koni,ng, geef mij dat stuk over

de troonopvolging... Ik wil het sch,euren... Ik
heb er geren vrede meel Het is on,rechtvaardig.

- 
Maar ge \Me€t niet wat ge zegtl

- 
J7, ik ben helder... Geef mij het stuk...

Mijn zrtster Mary is aangewezen om Koningin
te worden. Het was zoo door mijn vader aan-
geduid... Ik mag haar niet van den troon s!e9"
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ten. God zal haar hart bewegen rot rechtvaa,r-
digheid.

* En dat za,l ni,et gebeure,n ! Als gij dan zoo
zwak zijt, w,il ik ste,rli zi,jn! rîep O*ai.y.

. - 9, mijn God, breng me hulp! bad de Ko-
ning. Het is of mirjn oog* op.n gârn...

- 
Ik zou eerder trggen, àot ge blind wordr.

Is dit nu her beslui,t vln nl 
"nrJ 

g.rprekken en
van al olnze bernoeii,ngen?

_- . Heer, nogmaals, breng hirer het stuk! Als
Koni'ng moet ik ook door u-gehoorzaamd uro,r_
de'n. Laat_mi,j herseelien wat ik in mijn ,r..blinà_
heid misde,ed. Mary is rnijn zuste,r... en als ik
haar van den troon ultsluir, zal er oproeir ko_
men en burgeroorlog ontstaafl.

- 
Her volk wil Ja,ne rot Ko,ningin.

- 
Het stuk! riep Eduard. Gii.i 

*handeùt 
uit

eerzacht.

. Maar hij had re veel van zi,jn krachten ge_
eischt, ,e,m zonk bezwijrnend in de t"ur."u" ô,ïà_
Iey griijnsde.

- 
Her zal w,eldra het einde zij,n, mompelde

hiij, en hij deed niers orn d*n vorsite helpei.
L":ng. lag de Koning roe,rloos... 't 'Was^ avond

toen hij eindeliijk bir.jkwam. Hij had d. ,t;k
verlo,ren, maa,r door. gebar.r, orùg fri,l 

""g'*-r.1,om het stuk, dat hii wilde scheurJn.

- 
D,enk niet aan het stuk, zei Dad,ley, Denk

aan awe ziel,

-10*

De sterve'nd'e vouwde de handen ern preveld,e
met de lippen. Dudley liet hem alleen. Een uur
later keerde h'ij terug, De Koning lag met geslo-
tefl ooge'r. Hij ademde n g flauw.

- 
''1Is het einde, mompelde Dudley.

Hij liret niremand bij den Koning to,e, zelfs
geen grsgs,lelijke of dokter. .. Zalk een macht be-
zat bi'j.

Maar veerl andere edele,n begrepe'n, da,t h,i,j
valsch handelde en in stilte narnen ztj oo,k hun
maartregerlen en b,ezochten prinses Mary,

Een uur later stierf de l(oning, eenzaam, en
tragisch. Dudley ri,ep eenige diena,re,n en vrien-
den, di,e hij geheel kon vertrouwen, omdat ze
hoopten voordeelen van hem te krijgen.

IV.

Jane Grey schrrok, toern haa,r va,der en schroo'n-
vader haar kwamen zeggen, dat ze Ko,ningin
zou wo,r'de,n.

- 
Maar dat kan niet; prinses Mary moet

Eduard opvolgen, zei: z'e.

Maar Dudley toonde het stuk, dat de vorst
geteekend had.. . HLj zei, hoe Mary oproe,r zou
verwekken.
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Jarne begreep ni'et veel van dit all'es, en ze liet
zichb,epyaten. ..

- 
Àls het de wil van Koning Eduard ts, zal

ik geltoo,rzam€rn, zei ze, Liever blee,f ik hier.
Ze z'ott met Guilfort îaar Londe'n reinen...

Dudley had daar laten bekend rnake,n, da't de
Koning Jane tot zi,jn opvolgster had aa,ngeduid.
De ko'nkelaar huurde veel solda'tern en liret ederlen,
dire hrem tegenstonden, g,evangen zetten Àlles
verliep snel. Maar veel voorname lieden verrli,ete,n
de stad en gingen naar prinses Mary.

Jane Grey werd in den Tower gekroond.
Dudley liet weer prachti,ge feesten gevern en geld
ui'td,ee,len... Het volk was verba,asd... Jane Grey
Konirngini En Marry dan? Men begr,e'ep het
niet. ..

Jane en Guirlfort woo'nden, iin den To,wer.
William kwam hen daar bezoeken Hij was zoo
blij, dat lady Jane nu de vo,rstin van Engeland
was...

Maar een paar dagen later schrok de knaap.
Hij hoorde op schrool, dat prinses Mary ook een
leger geh'uurd en naar Lornden kwam om Jane
Grey gevangen te nem,en.

Och ja, veel voorname edel,en hadden Dud,ley
gewanrouwd, to,ern hii all'een bij den Koning
verto,efde ,en niemand toeliet. Ze spraken over
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dit alles met pri,nses Mary. En ze huurden in
het geheim sorldaten.

Nog eer Koning Eduarrd b,egraven was, werd
dus lady Jane gekroond. Nu kwam het uit, wat
Dudley bekonkeld had.

Mary vers,cheern ui,t haar kasteel. Veel vo,lk
sloot zich' bij haar soldaten aan. Een grooÉ leger
rukte naar Londen op. Dudley's troep,en werden
verslagen. En vrienden werden nu vi,jand,ern...

Àlles mis'lukte... Jarne hoorde het. Ze wiilde
niret, da't er larnger werd gevochten ... Ze begreep,
dat ze door haar sch'oonva,der bedrogen was ge-
wo'rden. En haar e'i,gen vader had er âârn fil,e€ g€-
daan... en Guiilfort ook. Ze wfilde ech,ter niet
boos zijn.

- 
Als ik gestra,ft moet worde,n, neem ik het

geduldig a,an, sprak ze. God weer, dat ik li,ever
geen Ko,nirngin ware gewordern. Ik geh'oorzaamde
omdat ik meende, dat Koning Eduard het wilde.
Maar rnu begrijp irk, dat hij het sruk geteekend
heeft op aa,nsto,ken van Gui,l'f,orts vader... toen
de Konirng zeet znek en zwak van geest \Mas...
God zi'j ons allen genadig. Er rnag niet meer ge-
vochten en geen bl'oed voor mij vergoten wor-
d,en...

Dud,ley ha'd te vee,l begeerd. Hij \Mas te ge-
haast geweest om te gelukken. Londe'n viel hem
af. Twee dagen later hield Koningi,n Mary haar

il
',,.
ii
.;
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intrede. Ze verscltê€n op den Tower. Guirlfort
rverd i,n een cel gestopt.

Jane moch,t haar kamEr niet verlaten.
Ook Dudley w-erd aangehoude,n en op den

Tower gebracht, 'en dan Jan'e's vader,
Jane was gelaten in haa'r Lot. Zi:j b'racht haar

tijd door meilrzen en bidden.
Eens toen ze naar een andere kamer werd ge-

bracht, orntrno,ett,e ze Guilfo,rt, haar man, die
ook te rnidden van soldaten stond, De e,chtge-
no,ot,ern konden eenige woorden wissel,en.

- 
EIke kelder van den Tower zin vo'l met

onze vrienâem, zei Guilfort.
*- We zullen spoedig bevrijd zi,jn, a'nf-

woordde Jane.

- 
Op het schavot!

- 
Dat is het begin tot de ware vri,jheid i'n

den Flemel, waar niremand ons zal scheide,n. Bid
daa,rvo,or, rnijn geliefcle! Door mijn geloof houd
ik stand. Ik mocht geen Koningin wo'rden.

- 
Ik zal tracltten in God's wil te berust,en, zei

Dudl,ey.
Guilfort mocht zi,jn vrouw omh'erlze,n.

- 
God v,e,rle,ene mi.j uw geduld en berus,ti,ng,

fluisterde hij.

- 
Amgn, zei Jane,

Guilfort werd in ere,n toren opgesloten. Jane
moest in ,e,en ander deel van het kasteel.

De ongelukkige bleef al,leen. Maar ze wa,s nr,et
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a,ngs,tirg. Kalm wa,chtte ze af, wat Koningin
Mary ov,er haar zou beslissen,

Ze kreeg dan een tro'Lrwe dienstbode bii zich.

Een rechtbank veroo,rdeelde Dtld!ey, Guilfclrt,
Jane Grey en haar vader Suffolk, ter docd vocr
verraad.

Ja,ne keerde in haar kamers terlrg.

-- Ik zal gedulclig zijn, sprak ze tac haar
dienstbode. Ik h'eb me laten overpraten errar Ko-
ningi,n t,e worden, al Ttad ik er geen zin iil. Nu
zal ik mijn straf aanvaarden en me voortrcrei'dert
tot den doo'd.

- 
Konirngin [4ary zal u ge'nade geven"..

_ Misschien...

- 
Gid znjt nog zoo jong...

Die,n avo'nd lag in een kostschool cXicht bij den
Tower e,en knaap In zi'jn bed te weenen. FIct was
William... Hij wi'st het, dat lady .Iane ter doocl
was veroordeeld. O, kon zi'j toch gered wor-
den !

Den volgenden dag zei de bestuurde,r van de
school ,tot Willi,am, dat hij niet langer mocl:t
blijven. Suffolk ko,n i,rnmers niet m'e,er betalen.

- 
Ga ,n,aat uw rnoed'er terug, zei de bestuur-

der. Àls men het ho,ort, dat gij page van lady
Jane gewe'est zijt, krijgt ge misschien ook nog
laqç. :15:
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Maa,r Wi'l,liam bleef te Londen. Hij had wat
geld en kocht n,u en dan,ee,n stuk brrood en sl,iep
in een verlaten sch,uit op d,e Theems. Hij wilde
wetein, wat er me,t de goede lady Jarne zov ge-
b'euren.

v.

Dudley s,tierf hret ,e,erst. De beul van de,n To-
wer sloeg zijn hoo,fd a'f, too,nde dit aan het volk
en flep:

- 
Het hoo'fd van een ver,rader.

Dudley had toch b,erouw getoond en beleden,
dat hij Guilfort en Jane in het ongeluk bracht.

\Williiam stond achter het volk, maar hield de
hande'n voor de o,ogen. Het was al,les zoo vre€se-
lijk... En zou ook lady Jane stervenl Maa'r hij
hoopte nog, dat Koningin Mary haar genade
wilde verleenen.

Mary gaf echter geern genad,e. En op eein grau-
lven avond zei rne,n in den Tower:

- 
Moirgen moet'en Guilfort e,n Jane op het

schavot... Guilfort z,al srerven op het plein bui-
ten h'et kasteel en Jane op het ple,in binnen d,ern

Tower.
Helaas, de s,trernge bevel,en war,ern gegev€q..,
In de stad wist men het nog niet,

:l$-

Jane brach't den laatsten n,acht van haar leven
irn gebed do,or. Àl,leen tegen den morgen narn ze
,e,enirge ure,n rust. Een kind kon ni,et karlmer srla-
pen dan z\j het. deed.

- 
Wek mie om vijf uur, had ze tot haa(

diienstbode gezegd.
Toen de meid ze wakket maakte vroeg .Iane:

- 
Is het vijf ?

- 
Neen zes...lk kon u niet rrroeger rvekken.

'Waa,rom die uren van wakern verl;engen?... Ge
sche'ent rne zoo gelukkig in uw rus,t.

- 
Ik was ge{ukkig, want ik droornde, dat

alles reeds voorbij was en de Engelen mij heen
droege;n... Heit had geen pijn gedaan.

Jane knielde bi,j de ve'ns,terbank 'en ,e,e{n uu,r
lang bad ze. Dan kleedde ze zi.ch,. De di,enstbode
hirelp haa'r. Jane trok een kleed van zwart flu-
we'el aarn, zo'nder eenig versi,erseT, darn een effen
witte kraag om haar hals.

d.;
mu...

Wat zult ge eten? vro,eg de dire,nstbode.
Ni,ets... Het lichaam is nu afgedaan... ik
alrleen aan de zlel, en di'e is ste,rk, gel,oof

O, zoo onschuldig ste,rven !

- 
Onschuldig, ,neen, ik had schul,d. Ik werd

Koni,ng,in en ik mocht niet...

- 
Ze hadden u overpraat...

- 
Het was toch onrechtvaardig.
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De Towet te Landen, eetst een ûesting, dan
Koninhlijk palei.s en daarnç een beruchte
staatsgeoangenis, nu f eitelijk een m(tEeum,
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Ôver en binnen d,en Tower hing ,eerrl sombere
sternming, Er wa,ren veel officieren en soldaten
en bijna allen bekloegen de jonge vrouwe, di,e

straks site'rven m,oest.
Chandos, de ,overste van den Toweir, vro'eg

bij Jane toegela,ten te worden. FIij trad bi'nnen.

- 
Is het al tijd? vroeg Jane.

- 
\fsg,1, mylady.

_ o, ik meende het...

- 
En ik hoop nog altr,jd dat koningin Mary

u genade zal geve'n.

- 
Trek me niret terug naar he,t aarrdsche...

Zoa i,k Guitfort nog rnogen zien?

- 
Or, zoo't aan mij lag! Maar het is ve,rbo-

den.

- 
\try'sf,nu, 't zlj zaa... Straks zi,jn we ve'r-

eenigd in den Hemel, maar ik had hem gaarne
wat bem,oedigd"

- 
Lord Guiùfo'rt verbaast i,eder door zijn

f linkheid.

- 
Ik ben gelukkig het te vernemern. En mijn

vad,er, mag ik ook lr'em geen vaarwel zegg'enl
't Zij zoo. De ko,ni,ngin is dan nog wel z,eer
boos op mi'j? Als zij a vraagt naar mijn laatsrte
uren, zeghaa'r, dat er i,n mi.in hart alleen e,erbired

is vo,orr haar. O neen,.er is geen wrok in mijn hart
voor koningin Mary. Groet alle kenni,ss,efl vo'o,r
mij... Groet zeer mijn goeden vader...

- 
Dudley bracht dit alles over u...
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. - iiii. heeft zwaar gebo,er, milo,rd. Ën hij
stierf vol ber,ouw. O, er iijn veel menschen, aa,riwie ik in deze oogurr6likk.n zou willen
denken, maat ik mo,et d,e,n laatsten t[jd aan mi,jn
ziel besteden.

Lord Cha,ndos kus,re Jane de hand. En bui-
te'n zeithij:.

- 
Ze is een heilige... Ik heb er al velen zion

sterven in.dezen-gruwelijken Tower, maa,r als
z\J, nog nrema'nd...

Het werd laart alvo,r,ens er teekens waren van
drukt'e en beweging bin,nen de ves,ti,ng. Zelfs àe
soldaten verzam.eilden ztch ^"t *"nîin, ,o i4
die met elkaar spraken deden her fluisterend.

Guilfo,rt Dudley, die in een cel zat, had bet
grootste deel van den nacht irn gebed doo,rge_
bracht._ legutt de,n mor_gern werd Ëi,j oinrrusrigin
gejaagd. M,et een nagel; dien hi.j iond, t<,riUae
hij op twee p,laatsen op den muur den naam zi,j_
ne'f vrouw, zooâ,l's men nog kan zien.
- Om n€gen ure 's morge,nJ begon de klok van

de kapel te luiden. Krijgilieden-stelden ,iÀ op.

- 
Sterven ze niet sa,mefl? vro,eg ..r, ,dl-

daat.

- 
Ne,en, arntwoordde een makker. Eerst

wo,rd,t Dudley onthoofd e,n dan Jane.
Guilfort verscheen d an, Zijn blik vi,el op het

sctr,avot binnen den To'wer.

- 
p2,1 irs vo,oir lady Jane, zei bi,j. Ik sterf
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roerst... Daa,rna is het de beurt va,n, mi,jn vro,uW...
Zij is een heirlige. O, ik had haar:nog meer moe-
ten beminnern!

Wa'a,rom was hij 'nie,t ,tevr€den geweest met
het kalme, toch zoo gelukkige leven in Sio,n-
House? Hij had naar ztj,n vader geluisterd.

Hi,j mocht van Ja,ne geen afsch,eid nemen, haar
nie,t ee'n laats,te rnaal omherlzenl

- 
O, korniingin Mary is wreed, mo'mpelde h'ij.

Dat ze mij naar het schavot zemdt... ik ben een
man... maa,r dat ze Jane toch liet leven!

Daar kwam gouvern,eur Chandos.

- 
ffs,s,1, fluis,tErde hiij tot Guiilfort, gij hebt

de groet'en van uw vrouw. Zi:j ve:rheagt er ztch
o,p u straks in den Hemel weer t€ ziern. Ik heb
haar gezegd, d,a,t gij ook vol moed ziijt.

- 
O, a,ls ge nog kun't, deel lr,aar d,a,n m,ee,

da,t ik mtln ziel aan God heb toebevolen en in
voll,e geloaf a,an Gods barmhartigheid mi,jn le-
ven heb afge,legd.

Guilfort werd bui,ten den Tower geleiid, en
stierf moedig op het schavot.

Wat later kwam Chandos, de gouve,r,[€urr
met ,een offi,cier bij Ja,ne Grey.

- 
Gij komt om mijl vroeg ze,

- 
Ifelaa$! sprak de go,uverneur o,n,troerd.

- 
|rf,sg,n, beklaag me niet. Ik ben gereed, tr,eer!

-- M"g ik u biddein om een gedenke,nis van
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u, lady, ze zal me altiijd di,erbaar zijn, hernam
Chandos met een snik in de stem.

- Ik heb niets te geven dan mirjrn gebeden-
boek.

- 
O, da,t is trl€ ê€n groote schat.

- 
Ge vindt €,r een gebed in, da,t ik zelf heb

geschreven.
De di'e,ns'tbode w eende.

- 
Niret s,chrei,en, zei Jane vriend'elijk. Ik ga

naa,r den Hemel.
Ja,ne keek door het raam. Juist gingen ma,n-

nen voorbij met een baar... En daarrop lag het
li;jk van Gui,lfiort.

- 
Miljn man! kreet Jane.

De s,chok \Mas te hevig gew€r€st. Bezwijmd
zonk ze in de armen van Cha,ndos. De bewuste-
loosheid duurde ni,et lang. Jarne beheeirschte zich
en zei:

- 
O, mitjn brav€ rnâII, gij zijt g,eisto,rven ..

Men hoo,rde de klok, haa,r doodsklok.

- 
Ik ben weer sterk, waarop wacht ge nog?

vr,oeg Jane.

- 
Hebt ge nog eenig verlârngefl? vro,€g

Chandos"
_ Neen...
Ze sloeg nog een langen blik op de kamer,

w,aair zi,j zoo ve,le dagen had d'oorgebrach,t...
Dan verliret Jane Gr,ey haar gevangeinis.

Het was ook in de natuur een somber,e mor-
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gen. Een nevel hing ov'er den Tower. Een
vlucht van raven dwarrelde om de grauwe tui-
nen en to,re,ns, en akelig klonk hun gekras. Op
het plein stond het schavot.

Jane wandelde er h,een m,et vasten tred. Nu
kwamen ,er toeschouwers. Ve'len baden luid.
't 'Was af ze de jornge, ede,le vrouw wilden be-
moedigen.

Jane blikte hen aain en sprak met duidelijke
stem:

- 
Gij aûlen zi.trt mijn getuigen, dat ik als

'een oprech,te Chri'stiin sterf, en op g,een a,ndere
middel,e,n st,eun dan op de genade vain God en
Jezus. Ik beli,jd dat ik de wereld te veel heb be-
geer'd, en deze straf is ê€,n boete voor mijn zon-
den. Maarr ik dank God dat hij mij tiiid ver-
leende to't b,erourv... En nu. mijn go'ede
lied'en, steirk rni.j irn dirt oogenblik door uw gebe'
den.

- 
Vaarwel ! God sterke u ! Gij vaart ten

Hemel ! zoo riep men haar toe.
Jane knielde neetr. Ze bad d,en l3Osten

psalm:
<< Uit de diepten roep ik tot u, o Heer...

Hoor naar mijne stiem, laat uw oor,en opmerk-
zaam zijn op d,e st'emme mijner smeeki'ngen.

>> Zoo gij, Heere, de ongerechtigheden gade-
slaat, Heere, wie zal bestaan?

>> Maar biij u is vergevi,ng.
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>> Ik verwacht den Heer,e, die mijne ziel ver-
wa,cht, en irk hoop op zijn Woord...

> Mijne ziele wacht op den Heere, meer dan
de wachrters op den morgen... Bij den H,eere is
goede,rti,erenheid, en bij hem is vee,l verlos-
sing >>.

En vele omstande,rs zo,nken ook neer en ba-
den luide mede.

Een offircirer 6tond naast Jane.
Jane d,eed haarr kraag af en reikte die ove,r aan

de dienstb'ode, w,elke haa,r tot op deze pla,a,ts ve,r-
gez'el,d h'ad sn ze'er weende,

Daar st'ond Ma'uger, de beul,

- 
Mevrouw, schenk mij vergi fenis, zei

hij.

- 
Gid hebt di,e. .. gij zijt mijn besr,e vri,end!

Ik geef u vergiffenis en i,k geef u ook rnijn hoofd,
zei Jan'e kalm.

- 
Ik zou uw hoofd li,ever nie,t neme,n...

- 
Jawel, jawe,l... Gij b,evrijdr mij uit de

ellende... Waarlijk, ik ben niet boos op u...
Maak het kort... Maar ik verzoek u om e,en
gunst... Laa't mij sterven ,o,nder de bijl, d,ie gij
ook vo'o'r mijn man hebt gebruikt.

Mauger wirl'de iets ant\Mo,o,rden, maar scheen
ztch t,e bezlnnen,

- 
Goed, arntwoordde hij.

Liever had hij her wapen gen,o{nen dat hij
gister,g,4 ha{ geqlepen. Maar de lrgUdirng van
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Jane ërey ôntroerde zelfs âeùen hardeii nrat,
ge\iloon he,t leven van medemenschen te ve'rnie.
tigen.

Eensklaps beefde Jame weer...

- 
Me dunkt, dat ik Guil'fort bemerrkte...

Daar bij het blok... bleek en bloedig... Het is
natuurli'jk verbeelding. Een gevolg van het ge-
ztcht, dat ik zooeveî doo'r het raam zag, zei
ze,

- 
Or, had ik het ku,nnen voo,rko,men... Ge

denkt toch niet dat mrem u\p man voilgens mijn
bevelen langs daar bracht? vroeg de gonrverneur
Chandos.

- 
}rf,sgn, ne,e,n... da,t wee,t ik wel... E,n bove,n-

dien, Guiilfort's lichaam wekt geen vrees bij
mr,j... Mijn zeinuwe,n wâr€n e€n oogenblik i,n de

war.
Chandos b'likte ro,nd... 't Was of hrlj nog een

bode verwach'tte, een d,i,enaar van Mary met den
genad,ebrief. Maar Koningi,n Mary gaf geen ge-
nade.

De beul kwam ûu ffir€t een groote schaa(.
De direnstbode nam de schaar. Haar ha,nden

beefden toeî ze het k,leed aan den hals .moest
wegknippen.

- 
Doe het maar rus,tig, zei Jane. Zie toch,

hoe kalm ik be'n.

- 
O), het is een scha'nd daad, snikte de diens,t-
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bode. Vergeef mê, dat ik èr rôe meiè wenkeri
mogt...

barmha,rtighoid... ge he,lpt een zuster... Ik da,nk
u voor alles wat ge voor mij deedt.

De dienstbode"knip* à.i-rrrâ *.g... Jane
kniel'de nu ,nee,r.

De meird bond de lange lokken over het hoofd
en een doek voor de zaibte oog,en.

- 
Nu iis het donke,r, _lispelée Jane. Dade,li,jk

straalt ryj he,t eeuwige licht tegen. Da,n 
"* \iin den Hemel...

Dan strekte ze de handen uirt naar het blok
en riep:

_ : 
'Wat 

moet ik doen? Waar is het? 
.Waar 

is
het?

Gouverneur Chandos nam haar hand en leidde
haar. H{j woende.

En velen o,nder de menigte hielden de handen
Vo-or d,e o,ogen, om niet ti zien wat er nu zotr
gebeuren.

Zelfs de orffici,er dire op een afsr,a.nd stond,
In'ef ztj'n marntel voor het gezicbt,

. Jane legde het schoone hoofd op he,t blok en
nrep:

-- Heer, in uwe ha,nde,n bevee,l ik mijn
Eees,t !

Beul Mauger s,rond als een beeld met de bijlop dern s'chouder. Een offici er gaf hem een tee_
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ken. De biljl rees en daalde... Zoo stierf Jane
Grey.

Uit de menigte klonk ee,n kre'et. Vel'en w€€n-
dEn luid... De beul verdwe,en snel.

Dienare,n uit den Tower brachten een kist en
legden er Jane in.

Ze dtoegen haar, die zoo gruwelirjk vermoo,rd
wa,s, iin een zaal van den Tower.

Dokters wachtte,n da,ar... Ze ded,en de li,jk-
schouwi,ng... Da;n werd to'es,temming gegeven
o,m, Jan,e Grey te begraven. Het gr,af i,n de kapel
was reeds g,e'maakt. Ja,n'e Grey, een der beste en
wijste vrouwen van Engela,nd, rustrte werldra
naast haar echtgenoot.

Gouver,neur Chandos girng in een ander,e cel.
Daar zàt Ê?tt rnâifl 't€ woenen. Het was de hertog
van Suffolk, Jane's vader.

- 
Àlles i,s vo,orbid, zei de gouverneur. Jane is

moedig en vroom gestolrven.

- 
Ze iis dood... mitjn ge,li,ef'd kind!... En

geen woord r,:an wr,ok tegern mij! kermde de
edelmarn, di,e in ko'r,ten ti,jd zeer verouderd
was. trk heb ze ook overpraat om Koni'ngiin te
worden.

- 
Geen wrok, mylord, irntegendeel.

- 
Ik bracht haar hier! Ik luisterde naar

Dudl'ey in plaats van naar mijn g,eweæn. Ik
v'oe'r'de mitj,n dochtef naar h'et sch'avot. O, waar-
om l,aat d,e Koni,ngin m,ij leven,.. Is het om mij
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meer te folte,ren... Da'n is het goed, want ik ver-
dien het... Hoe stirerf Jane, lord Chandos?

- 
Àls een heirlige martelares...

- 
Dat is 2e... dat is 2e... Maar ik ben haar

onwaardig!
En Chandos kon geen woorden virnd,en, om

die,n vader 'te tr,oo6,ten...

Een o,ffi,cier kwam op dien ,sto'nrd itn de zaal
van Koni,ngin Ma,ry. En ook lnij ze1:

- 
Het is voorbij...

Ko,nirngirn Mary huiverde, al wi'lde z,e zi,chbe-
heerschen.

Eenige dagen late,r beklom ook Suffo,lk het
schavo'ti hij beleed zi,jn kwaad ,en no,emde de
terechtstelli,ng een kl,eine straf biij arl het lijd'en,
dat hij doorstaan had o,m ztj'n kind.

Hij stierf op Tow,er-Hill, ten aanschouwe
van een groote mernigte, die eerst jouwde, mîa,r
sti,l werd bi'j de herinnering âân de jonge, gemar-
telde Jane.
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VI.

William Jones had d,e doodsklok van den
Tower gehroorrd en hij wist, dat lady Jane Grey
tosn naar tæt schavo,t werd gelreid... Hi'j stomd
bij de menigte ro,nd het geducht kasteel. Wat
latet ritep een offici,er va,n den muu,r, dat. er ge-
rechtigheid was gedaa,n.

- 
De Koningin van ,e,en paar dagen is dood!

spotte een ruwe v'ro,uw.

- 
Koningin Mary is wreed! snauwde Wil-

liam haan toe. Lady Ja,ne was goed en edelmoe-
die.

- 
Wel, gij klei,ne opro,erkraaier, ze moeste'n

u maar dadelijk aa,fl d€ galg hangen! hernam
de vrouw. Hier is een verrader! sch,r'eeuwde ze
tort de menigte. Hi'j zal later een raddraaier won-
den... Laten we hem aan de officieren va,n ko-
ningin Mary overleveren!

- 
Wie is h,et, wi,e is het? klo,nken woe,st€

sûemmen va,n kerels, di'e Gui,l'fort hadde'n zi'e'n
st'erven 'e'n narar een te'rechtstelli,ng kwamen kij-
ken al's ûaâr €€rl feest, al hadden ze die van Jane
niet kunrnen zten.

- 
ffiigl, deze kl'ei'ne schavuit! ti,erde dre feeks.

Jong gel,eerd irs oud gedaan,
Maar ,een sto€re burger trok plots S/iilliam

achteruit, en snel verdwee,n hij met hem in een
der nauwe straten, dirend.:to*er omgav€n.



O, heer Eduard, gij zijt het! sprak V/il-
liam.

Hij hrerkende den vroegeren opzichter varn hret
kast'eel Suffolk.

- 
Wiilliia'ûr, g€ rnoet dadelijk Lon'den ve'rla-

ten, sprak Eduard. Het i,s hier gevaarlijk voor
ons.

- 
Lady Jaine is do,od!

- 
Ja... Het is verschrikke'lijk... De ni,euwe

Koni,ngin had haar toch kunn,en spa,ren. .. Lady
Ja'nb is bedrogern gewo,rde,n door Dudley, die een
valsche konkela,ar was. En ook haar vader h,eeft
misdaan. De eerzacht is de o,orzaak va,n aI deze
ellende. Lady Jan'e zau li'ever geen ko'ni,ngin ge-
worden ztjn. Ze hebben haar gedwongen. Van
stud,ee,rern kan nu'nie'ts xne,er komen voor u. Het
kasteel is in beslag genomen en behoort aa,n Ko-
ningi'n Mary. Ik vertrek zelf naar d,en vreemde.
Ga naar uw mo,ader.

Heer Edu ard gaf V/illiam wat geld. En de
knaap verlie,t Londen, Àl vroeg had hi,j al het
geploeter en gekonkel rondeen troo,n ,lee,ren ken-
n,en...

't'Was a,l 'nacht, toe,n 'Witlliam aan moeders
hui,sje klopte. De weduwe stond op en ze oûtt-
ro'erde, toefl ze de stem van ha,a,r jo,ngen hoiorde.

Vermoeid zonk Williarn in haarr armen. Hij
barstte itn tranen ui't,

- 
Ze hebben lady Jane ged,ood! snikte hij.
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Ôok zijri Zusijes werd,en wakket cn allon luis"
te,rde,n verschrikt naar het vreeselijk nieuws.

- Vrouw Jones kreeg,nu geen ste'un rneer. Maar
Williarn en de meisjes hielpen haar vlif,tig op het
land. De knaap zou'niet ve'rder,stud'eeren; Ttro€-
der kon dat ,ni'et bekostigen. William jammerde
er 'nie't over. Hij werkt,e moedig en werd ee'n

landrna,n, die goed zijn bro'od verdiend,e.
Àltirjd behrieXd hij zi,jn irnnige vereering voo,r

lady Jane Grey, die als ma,rtel,ares ges,torven \Mas

voor de e'erzucht va,ri anLde.r,en...

Dagel,ijks bezoekan velen den Tower van
Londen. De geduchte vesting i's nu als ,een mu-
s,eum geworden.

De geschi,edenis van Engeland spreekt van
groote daden, rnaar bevart ook zeer droevige
bladztjden van haa,t en wr'eedheid.

Daaraa'n worde,n we in den Tower herinnerd.
V/at i,s aardsche groo,theid? Ma,nnen en vrou-
wen, die eens groote mach't en rijkdom bezaten
hebben hter gezvcht als de ellendigsten der men-
schen, Men wijst u d,e cellen qn to'ren's, waarin
ze opgeslo,t'ert zat'eî en waar ze s,tierve'n.

Het gebeente vain Guilfort ,en Jane Grey rust
in de kapel va,n Sirnt Pe'ter, evenals dat van an-
dere perso,nein, \ilaarbi,j twee andere konirnginnen
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Ânna Boleyn en Ka'tharina Howa,rd, graven €rl
baro,n'ne,n.

Meestal werden die slachto,ffers van iraat en
eerztcttt. zondet kis,t beg,raven en, toen me,n een
vi,jftig jaar geleden, de kapel herstelde, vond m€n
veel beenderen, die met zor.g opnieuw werden
bijgezet.

Stil, o,nder de'n indruk va;n het ve,rleden, gaat
men door de garngen en zalen van den Tower
€n m,en is tevred'en weer buite'n te komen, in de
vrij,e lucht, irn het votrle licht en de zo'n,

Jane Grey stie,rf in 1554. Haa'r herinnering
is on'der het Engelsche volk blijve,n voo'r,tleven...

EINDE.

BERICHT

In À. Hans' Ki,nderbibliotheek zij,n versche-
nen:

Koning Atbefi I.
Koning Leopol! (il.
Koning Albefi aan den Yzet.

Daa,r er veel vraag naar deze werkjes is voo'r
scho,len, \M,erd,en zilj opnieuw gedrrukt sn 7i,jn ze
dus nog beschikbaar.


